
“Anh là Phê-rô, nghĩa là Tảng Đá, Thầy sẽ trao cho anh chìa khoá Nước Trời." 
“You are Peter, and upon this rock I will build my church and give you the keys to the kingdom of heaven.” 

 –Matthew 16, 13-20 
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THƯ CẢM ƠN 
Kỉ nh gử i: 
• Cha Gioan Baotixita Tra n Va n Tri  – Qua n xử  Gia o xử  Trinh Vửơng (Hoa Ky ), 
• Quy  Ban Ho  i đo ng Mu c vu  Gia o xử , 
• Quy  Ban nga nh, đoa n the , 
• Cu ng toa n the  quy  o ng ba , anh chi  em Gia o xử  Trinh Vửơng. 

 

Kỉ nh thửa Cha va  toa n the  co  ng đoa n Gia o xử  Trinh Vửơng, 
 

Trong ta m tỉ nh bie t ơn sa u xa, chu ng con xin cha n tha nh ca m ơn Cha, quy  Ban Ho  i đo ng Mu c vu , quy  anh chi  em ca đoa n, 
ca c Ban nga nh, đoa n the  va  toa n the  co  ng đoa n Gia o xử  đa  qua ng đa i ye u thửơng, đo n nha  n va  giu p đơ  chu ng con trong 
thơ i gian vử a qua. 
 

Qua hai Tha nh le  Chu a Nha  t nga y 16/8/2026, chu ng con đa  nha  n đửơ c so  tie n quy  o ng ba , anh chi  em qua ng đa i đo ng 
go p la  9.878 đồng. Mo i sử  se  chia, du  lơ n hay nho , đe u la  mo  t nghỉ a cử  ye u thửơng ra t quy  ba u đo i vơ i chu ng con. Kho ng 
chỉ  la  sử  trơ  giu p ve  va  t cha t, sử  quan ta m va  ta m lo ng cu a Cha cu ng co  ng đoa n co n la  nguo n đo  ng vie n lơ n lao, giu p 
chu ng con the m vử ng tin va  ca m nha  n sa u sa c tỉ nh hie  p tho ng trong gia đỉ nh Gia o Ho  i. Chu ng con tha  t sử  tra n quy  va  ghi 
nhơ  nghỉ a tỉ nh ma  Cha cu ng quy  co  ng đoa n Gia o xử  đa  da nh cho chu ng con. 
 

Nguye  n xin Chu a Gie su Tha nh The , qua lơ i chuye n ca u cu a Đử c Trinh Nử  Maria, tuo n đo  muo n ơn la nh xuo ng tre n Cha va  
toa n the  co  ng đoa n Gia o xử ; xin Chu a ban cho mo i ngửơ i luo n đửơ c bỉ nh an, ma nh kho e, gia đỉ nh ha nh phu c va  đa y tra n 
a n su ng. 
 

Trong Chu a Gie su Tha nh The , chu ng con xin cha n tha nh ca m ơn. 
 
 

 Nử  tu Maria Nguye n Thu y Hửơ ng 
 TỔ NG PHỤ  TRA CH 

08.23 Chu a Nha  t   8:30 AM & 11:00 AM Lễ Chúa Nhật thứ Hai Mươi Mốt trong Mùa QN, Năm A Mt 16, 13-20 
Green Sunday    Twenty-First Sunday Mass in Ordinary Time  

08.24 Thử  Hai   - không có Lễ; kính Thánh Bartholomew Ga 1, 45-51 
Red Monday  No Mass; Feast, St. Bartholomew (Mt 23, 13-22) 

08.25 Thử  Ba   6:00 PM Thánh Lễ   Mt 23, 23-26 
Green Tuesday  Mass  

08.26 Thử  Tử   6:00 PM Thánh Lễ Mt 23, 27-32 
Green Wednesday  Mass  

08.27 Thử  Na m   6:00 PM  Lễ nhớ Thánh Monica Mt 24, 42-51 
White Thursday  Memorial, St. Monica  

08.28 Thử  Sa u   - không có Chầu Thánh Thể 
White Friday  No Benediction  

    6:00 PM Lễ nhớ Thánh Augustine Mt 25, 1-13 
   Memorial, St. Augustine  

08.29 Thử  Ba y   - không có Lễ; nhớ Thánh Gioan Tẩy Giả Bị Trảm Quyết  Mc 6, 17-29 

Red Saturday  No Mass; Memorial, The Passion of St. John the Baptist (Mt 25, 14-30) 

    7:00 PM Giải Tội: xin hẹn trức khi cần 
   Confession: please make an appointment in advance 

    - Sinh Hoạt - Thiếu Nhi Thánh Thể — Resume until September 
   Eucharistic Youth Activity  

    - Lớp Giáo Lý và Việt Ngữ  — Resume until September 
   Religious Education & Vietnamese Classes  

08.30 Chu a Nha  t   8:30 AM & 11:00 AM Lễ Chúa Nhật thứ Hai Mươi Hai trong Mùa QN, Năm A Mt 16, 21-27 
Green Sunday    Twenty-Second Sunday Mass in Ordinary Time  

Sinh Hoạt Mục Vụ 
Pastoral Activity  

Tuần thứ Hai Mươi Mốt trong Mùa Quanh Năm 
Twenty-First Week in Ordinary Time 
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Ý Cầu Nguyện trong tuần  |  Mass Intention within this week 
 

 Ca u cho linh ho n Anna Tra n Thi  Sa c, theo y  xin cu a ca c con cha u ơ  New Ổrleans. 
 Ca u cho linh ho n Anna Tra n Thi  Sa c, theo y  xin cu a 2 ngửơ i a n danh. 
 Ca u cho linh ho n Anna Tra n Thi  Sa c, theo y  xin cu a gia đỉ nh o ng Nguy. 
 Ca u cho linh ho n Maria Nguye n Thi  Cha u, theo y  xin cu a gia đỉ nh. 
 Ca u cho linh ho n Maria Tra n Thi  Chỉ n, theo y  xin cu a ca c con. 
 Ca u cho linh ho n Anna Nguye n Thi  Nie n, theo y  xin cu a gia đỉ nh anh chi  Tra m Trử c. 
 Ca u cho linh ho n Phaolo  Nguye n Va n Đe  (gio  6 na m), theo y  xin cu a gia đỉ nh anh chi  Tra m Trử c.  
 Ca u cho linh ho n Anna Hoa ng Thi  Cung, theo y  xin cu a gia đỉ nh ba  Hoan. 
 Ca u cho linh ho n Maria Tra n Thi  Chỉ n, theo y  xin cu a anh Tha nh ơ  Ổregon. 
 Ca u cho ca c linh ho n nơi luye  n ngu c, theo y  xin cu a chi  Anna Anh nguye n. 
 Ca u cho linh ho n Anna Hoa ng Thi  Cung, theo y  xin cu a co  Die  p Tra n. 
 Ca u cho linh ho n Te re sa Tra n Thi  Xua n, theo y  xin cu a anh chi  Phu  Cửơ ng va  My  Ha nh.  
 Ca u cho linh ho n Te re sa Tra n Thi  Xua n va  Anna Ngo  Thi  My  Thửơ ng,  

theo y  xin cu a gia đỉ nh anh chi  Thua n Hie n. 
 Ca u cho linh ho n Te re sa Tra n Thi  Xua n, theo y  xin cu a ca c gia đỉ nh con cha u. 
 Ca u cho linh ho n Phanxico  Xavie  Nguye n Đỉ nh Thuye n va  Anna Chu Thi  Hue  ,  

theo y  xin cu a ca c gia đỉ nh con cha u. 
 Ca u cho linh ho n Anna Tử  (gio ), theo y  xin cu a anh chi  Tam Nhu. 
 Ca u cho linh ho n Maria Nguye n Thi  Cha u, theo y  xin cu a anh chi  Ho a Linh. 
 Ca u cho linh ho n Phe ro  Nha n va  Anna Kha n, theo y  xin cu a anh chi  Ho a Linh. 
 Ca u cho linh ho n Phe ro  Chuo  ng va  Anna Tử , theo y  xin cu a anh chi  Hoa  Linh. 
 Ca u cho linh ho n Giuse Truye n va  Giaco be  Nguye n John Qua n, theo y  xin cu a ba  Kỉ nh. 
 Ca u cho linh ho n Anna An va  Anna Chử , theo y  xin cu a anh chi  Hoa  Hoa.  
 Ca u cho linh ho n ĐaMinh Tri nh Xua n Thu, theo y  xin cu a anh chi  Hoa  Hoa.  
 Ca u cho ca c linh ho n a n tha n nha n, theo y  xin cu a anh chi  Hoa  Hoa. 
 Ca u cho ca c đa  ng linh ho n, theo y  xin cu a anh chi  Ho a Hoa.  
 Ca u cho linh ho n Giuse Pha m; va  ta  ơn Chu a, Đử c Me , va  tha nh ca  Giuse, theo y  xin cu a ba  Kỉ nh. 
 Ca u cho linh ho n Catarina Me n va  Maria Lie u, theo y  xin cu a anh chi  Thu y Cửơ ng. 
 Ta  ơn Chu a va  Me  Maria; va  ca u bỉ nh an cho gia đỉ nh, theo y  xin cu a anh chi  Thu y Cửơ ng. 
 Ca u cho linh ho n Maria Ye n Nhi; va  ca u bỉ nh an cho gia đỉ nh, theo y  xin cu a anh chi  Ta i Phửơng Pha m. 
 Ca u cho linh ho n Maria Hie n (gio ), theo y  xin cu a anh chi  Đử c Hie n. 
 Ta  ơn Chu a va  Đử c Me  đa  cho gia đỉ nh đửơ c bỉ nh an trong 30 na m đe n My  va  nhie u ho ng a n trong ha nh trỉ nh 

25 na m ho n pho i, theo y  xin cu a anh chi  Đử c Hie n. 
 Ca u xin ơn tre n cho con trai sơ m đửơ c đoa n tu  cu ng gia đỉ nh,  

theo y  xin cu a anh chi  Hu ng Tie n Đinh va  Ngo c Ha ng Nguye n. 
 

Xin Chu a la ng nghe nhử ng lơ i chu ng con ca u xin cho nhử ng y  chỉ  tre n, va  da n ca c linh ho n ve  hửơ ng Tha nh Nhan 
Chu a tre n Thie n Ða ng. 

Chương Trình Trong Tuần 
Weekly Agenda 
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Cầu Nguyện cho Bệnh Nhân  
 

 Nguye n Thie n Phu  Paul 
 Le  Thi  Thu 

Suy Niệm  |  Reflections  
 

Ho m nay la  Chu a nha  t 21 thửơ ng nie n... 
 

Lơ i Chu a ho m nay nha c chu ng ta nhơ : mo i ngửơ i đửơ c Chu a trao cho mo  t tra ch nhie  m: tra ch nhie  m đo i vơ i gia 
đỉ nh, tra ch nhie  m đo i vơ i Gia o ho  i va  xa  ho  i. Mo i ngửơ i pha i ta  n ta m ta  n lử c chu toa n đe  đửơ c Chu a thửơ ng. 
 

Chu ng ta hie  p da ng Tha nh le . Xin Chu a giu p mo i ngửơ i chu ng ta nhơ  tra ch nhie  m cu a mỉ nh, va  ban ơn giu p sử c 
chu ng ta chu toa n ha ng nga y trong đơ i so ng. 



Bài Ðọc I  Is 22, 19-23 
 

“Chìa khoá nhà Đa-vít, Ta sẽ đặt trên vai nó." 
 

Ba i trỉ ch sa ch ngo n sử  I-sai-a. 
 

Đử c Chu a pha n nhử ng lơ i na y vơ i o ng Se p-na, te  tửơ ng trie u đỉ nh: 
 

“Ta se  to ng ngửơi kho i chử c vu , Ta se  đuo i ngửơi kho i đi a vi . Nga y a y, Ta se  go i to i tơ  Ta la  En-gia-kim, con cu a 
Khin-ki-gia-hu. A o thu ng cu a ngửơi, Ta se  la y ma  c cho no , ca n đai cu a ngửơi, Ta se  đem tha t cho no , quye n bỉ nh 
cu a ngửơi, Ta se  trao va o tay no , no  se  la  cha đo i vơ i cử da n Gie -ru-sa-lem va  vơ i nha  Giu-đa. Chỉ a khoa  nha  Đa-vỉ t, 
Ta se  đa  t tre n vai no . No  mơ  ra thỉ  kho ng ai đo ng đửơ c, no  đo ng la i thỉ  kho ng ai mơ  đửơ c. Ta se  la m cho no  vử ng 
cha c nhử đinh đo ng co  t, no  se  ne n nhử ngai vinh hie n cho nha  cha no .” 
 

Đo  la  Lơ i Chu a.  —Tạ ơn Chúa. 

Ðáp Ca Tv 137, 1-2a. 2bc-3. 6 và 8bc 
 

Ðáp:   Lạy Chúa, lòng nhân hậu của Chúa tồn tại muôn muôn đời. Xin đừng bỏ rơi công cuộc của Chúa. 
 

1. La y Chu a, con se  ca ngơ i Chu a he t lo ng vỉ  Chu a đa  nghe lơ i mie  ng con ke u xin.  
Trửơ c ma  t ca c thie n tha n con đa n ca mử ng Chu a. Con sa p mỉ nh thơ  la y be n đe n tha nh đie  n Nga i.  –Đáp 

 

2. La y Chu a, con se  ca tu ng uy danh Nga i vỉ  lo ng Chu a nha n ha  u va  luo n trung kie n.  
Khi con ngửơ c ke u ca u, Chu a đa  nha  m lơ i con. Chu a đa  thửơng ban cho ta m ho n nhử ng sử c ma nh.  –Đáp 

 

3. Qu a thử c Chu a cao ca  thửơng nhỉ n ke  khie m nhửơ ng co n nhử ng ke  kie u nga o Nga i kho ng xem chi.  
Ta m lo ng Chu a nha n ha  u se  to n ta i ma i ma i. Xin Chu a đử ng loa i bo  co ng cuo  c cu a tay Nga i.   –Ðáp 
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Bài Ðọc II  Rm 11, 33-36 
 

“Muôn vật đều do Người mà có, nhờ Người mà tồn tại và quy hướng về Người." 
 

Ba i trỉ ch thử cu a tha nh Phao-lo  to ng đo  gử i tỉ n hử u Ro -ma. 
 

Thửa anh em, sử  gia u co , kho n ngoan va  tho ng suo t cu a Thie n Chu a sa u tha m dửơ ng na o! Quye t đi nh cu a Ngửơ i, 
ai do  cho tha u! Đửơ ng lo i cu a Ngửơ i, ai theo do i đửơ c! Tha  t va  y, ai đa  bie t tử tửơ ng cu a Chu a ? Ai đa  la m co  va n 
cho Ngửơ i? Ai đa  cho Ngửơ i trửơ c, đe  Ngửơ i pha i tra  la i sau? Vỉ  muo n va  t đe u do Ngửơ i ma  co , nhơ  Ngửơ i ma  to n 
ta i va  quy hửơ ng ve  Ngửơ i. Xin to n vinh Thie n Chu a đe n muo n đơ i! A-men. 
 

Đo  la  Lơ i Chu a.  —Tạ ơn Chúa. 

Lời Chúa  
Word of God 

Alleluia Ga 14, 5 
 

Chu a pha n: "Thầy là đường, là sự thật và là sự sống.  
     Không ai đến được với Cha mà không qua Thầy."  —Alleluia 
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Tin Mừng Mt 16, 13-20 
 

“Anh là Phê-rô, nghĩa là Tảng Đá, Thầy sẽ trao cho anh chìa khoá Nước Trời." 
 

Tin Mử ng Chu a Gie -su Ki-to  theo tha nh Ma t-the u. 
 

Khi a y, Đử c Gie -su đe n mie n Xe -da-re  Phi-lỉ p-phe , Ngửơ i ho i ca c mo n đe   ra ng: “Ngửơ i ta no i Con Ngửơ i la  ai?” Ca c 
o ng thửa: “Ke  thỉ  no i la  o ng Gio-an Ta y Gia , ke  thỉ  ba o la  o ng E -li-a, ngửơ i kha c la i cho la  o ng Gie -re -mi-a hay mo  t 
trong ca c vi  ngo n sử .” Đử c Gie -su la i ho i: “Co n anh em, anh em no i Tha y la  ai?” Ổ ng Si-mo n Phe -ro  thửa: “Tha y la  
Đa ng Ki-to , Con Thie n Chu a ha ng so ng.” Đử c Gie -su no i vơ i o ng: “Na y anh Si-mo n con o ng Gio -na, anh tha  t la  
ngửơ i co  phu c, vỉ  kho ng pha i pha m nha n ma  c kha i cho anh đie u a y, nhửng la  Cha cu a Tha y, Đa ng ngử  tre n trơ i. 
Co n Tha y, Tha y ba o cho anh bie t: anh la  Phe -ro , nghỉ a la  Ta ng Đa , tre n ta ng đa  na y, Tha y se  xa y Ho  i Tha nh cu a 
Tha y, va  quye n lử c tử  tha n se  kho ng tha ng no i. Tha y se  trao cho anh chỉ a khoa  Nửơ c Trơ i: dửơ i đa t, anh ra ng 
buo  c đie u gỉ , tre n trơ i cu ng se  ra ng buo  c nhử va  y; dửơ i đa t, anh tha o cơ i đie u gỉ , tre n trơ i cu ng se  tha o cơ i nhử 
va  y.” Ro i Ngửơ i ca m ca c mo n đe   kho ng đửơ c no i cho ai bie t Ngửơ i la  Đa ng Ki-to . 
 

Ðo  la  lơ i Chu a.  —Lạy Chúa Kitô, ngợi khen Chúa. 
 
Jesus went into the region of Caesarea Philippi and he asked his disciples, "Who do people say that the Son of Man 
is?" They replied, "Some say John the Baptist, others Elijah, still others Jeremiah or one of the prophets." He said to 
them, "But who do you say that I am?" Simon Peter said in reply, "You are the Christ, the Son of the living God." Jesus 
said to him in reply, "Blessed are you, Simon son of Jonah. For flesh and blood has not revealed this to you, but my 
heavenly Father. And so I say to you, you are Peter, and upon this rock I will build my church, and the gates of the 
netherworld shall not prevail against it. I will give you the keys to the kingdom of heaven. Whatever you bind on 
earth shall be bound in heaven; and whatever you loose on earth shall be loosed in heaven." Then he strictly ordered 
his disciples to tell no one that he was the Christ. 
 

The Gospel of the Lord.  —Praise to you, Lord Jesus Christ. 

Suy Niệm Lời Chúa  | Gospel Reflections 
 

Phe ro  tuye n xửng đử c tin trong Chu a Kito . Chu a Gie su bo  nhie  m Phe ro  la m ngửơ i la nh đa o cu a Gia o ho  i va  ngửơ i 
giử  chỉ a kho a nửơ c trơ i. 

 

 1. Ne u Chu a Gie su đe n va  ho i to i nga y ho m nay Nga i la  ai, to i se  tra  lơ i ra sao? Ne u ngửơ i ta ho i to i Chu a Gie su la  
ai, to i se  gia i thỉ ch nhử the  na o? 

 2. Chu a Gie su go i Phe ro  la m ngửơ i la nh đa o Gia o ho  i, Chu a Gie su go i to i trong vai tro  gỉ ? 
 3. Hỉ nh dung to i đang hie  n die  n ơ  tha nh Xe -da-re  Phi-lip-phe  cu ng vơ i ca c mo n đe  . To i tha y Chu a Gie su pha n ử ng 

nhử the  na o (cử  chỉ , dung ma o, gio ng no i) trửơ c ca u tra  lơ i cu a Phe ro ? Pha n ử ng cu a ca c to ng đo  nhử the  na o 
khi Chu a Gie su bo  nhie  m Phe ro  la m ngửơ i la nh đa o Gia o ho  i? 

 4. Tử  đa  t mỉ nh va o đi a vi  cu a Phe ro . To i se  la m gỉ  cho Gia o ho  i? 
  
Peter makes his declaration of faith in Christ. Jesus appoints Peter as the leader of the Church as well as the gate-
keeper of the kingdom of heaven. 

 

 1. If Jesus comes and asks me who he is, how would I answer? If someone asks me who Jesus is, how do I explain? 
 2. Jesus called Peter to be the leader of his Church. In what role does Jesus call me to be? 
 3. Imagine myself being present at Caesarea Philippi among the apostles; how does Jesus react (gesture, facial ex-

pressions, tone) to Peter's answer? How do the apostles react when Peter is named the leader of the Church? 
 4. Put myself in Peter's position; what will I do for the Church? 
 



Tin Tức Trong Giáo Xứ 
Parish News 

   

   

   

 
 

:: Announcements / Thông Báo  ::  
 
 

Giáo Lý Việt Ngữ  
Chu a Nha  t 23 tha ng 8, 2026 Ban GLVN ba t đa u ghi danh sau mo i tha nh le .  
Chu ng to i kỉ nh mơ i quy  phu  huynh ghi danh sơ m cho ca c em đe  tie  n vie  c xe p lơ p. Ca m ơn phu  huynh. 
 
Giáo Lý Dự Tòng và Chuẩn Bị Hôn Nhân 
Kho a ho c nie n kho a 2026-2027 cu a Gia o Xử  Trinh Vửơng se  đửơ c khai gia ng va o Chu a Nha  t nga y 1 tha ng 11 na m 
2026 sau tha nh le  8:30 AM ta i pho ng ho c cu a Gia o Xử . Xin lấy đơn ghi danh tại văn phòng giáo xứ. Hạn chót ghi danh 
Chúa Nhật ngày 1 tháng 11 năm 2026. 
 

Nhử ng ai muo n ghi danh kho a ho c hoa  c bie t nhử ng ngửơ i muo n tỉ m hie u xin vui lo ng lie n la c vơ i: 
 (630) 890-3744 — Linh Mu c Cha nh Xử  Gioan Baotixita Tra n Va n Tri   
 (630) 935-5125 — Anh Phe ro  Nguye n Ngo c Ba c  
 (630) 947-3858 — Anh GioanKim Nguye n Ho ng Lỉ nh  

Tài Chính của Giáo Xứ  |  Parish Finance 
 

Ðóng Góp trong Chúa Nhật 08.09.2026 $3,013.00 Ca m ta  quy  o ng ba  va  anh chi  em.   
Sunday Contribution   Thank you! 
 

2026 Catholic Ministries Annual Appeal through 08.09.2026 
Goal – Chỉ  Tie u  $17,400.00 $17,400.00 (2025 Final) 
Amount Pledged – So  Tie n Hử a Cho  $29,450.00 $32,599.00 
Amount Paid – So  Tie n Đa  Đo ng  $24,766.00 $32,599.00 
Balance Due – So  Tie n Chửa Tra   $4,684.00 $0.00 
Donor Count -  So  Ngửơ i Đo ng Go p  80 97 
2026 Rebate  $5,156.00 - 
 
 



   

   

   

   

   

   

   

Salerno’s Rosedale Chapel 
450 W. Lake Street 
Roselle, IL 60172 
T: (630) 889-1700 
F: (630) 582-5238 

 OUR SERVICES 
Funeral & Burial  
Cremation  
Graveside  
Memorial  
Pre-arrangement &  

pre-payment available 

SAIGON Oriental Market 
614 E St. Charles, Carol Stream, IL 60188 
Tel: 630-653-6355 Fax: 630-653-3886 

 
Ðầy đủ các loại thực phẩm Á Ðông. 

Always FRESH for your Family! 

For Ad Info Giáo Xứ Trinh Vương  2026-08-23 
Cần quảng cáo, xin liên lạc Giáo Xứ (630) 407-7362  1642 Year A 

Huyen Nguyen 
Agent 
 

226 W Army Trail Road 
Carol Stream, IL 60188-9368 
Bus 630 517 8112   Fax 630 949 8924 
huyen.nguyen.d90y@statefarm.com 
www.huyenismyagent.com 

Hablamos Español 

C. 630.890.8947 
tracy.tran@cbexchange.com 
tracytran.cbintouch.com 
Lic#: 475.134943 
 

610 E. Roosevelt Road, Ste. 100 
Wheaton, IL 60187 

Value Services 
Auto Body - Mechanical - Transmission - Towing Service 
 

Emission - Computer Control Specialist · 
Brake - Exhaust System - Electrical · 
Suspension - Heat - Air Conditioner · 

 
 DAC TRAN 
6040 N. Broadway Ave. Telephone (773) 764-0550 
Chicago, IL 60660 Fax (773) 764-0538 

Cameo Dentistry 
 293 N. Barrington Road 70 Stratford Drive 

 Streamwood, IL 60107 Bloomingdale, IL 60108 

 630.872.1050 630.893.5253 

Special Family, 
Giúp bạn bảo vệ những thứ quan trọng nhất. 
Hãy cùng dành thời gian để trao đối các nhu cầu bảo hiểm xe, bảo hiểm nhà và bảo hiểm nhân thọ của bạn. 
 

 Hieu Tran, LUTCF Thu Kutter 
 Agent Associate Agent 
 310 S Main Street, Suite G 310 S Main Street, Suite G 
 Lombard, IL 60148-2692 Lombard, IL 60148-2692 
 hieu.tran@countryfinancial.com thu.kutter@countryfinancial.com 
 (630) 620-9295 (630) 620-9295 

 
 
Country Financial Agent for 25 Years 

Các hợp đồng bảo hiểm Nhà và Xe ô tô được phát hành bởi COUNTRY 
Mutual Insurance Company®, COUNTRY Casualty Insurance Company® 

hoặc COUNTRY Preferred Insurance Company®, Bloomington, IL. 

B & H Pharmacy 
Small enough to care! 

Binh C Nguyen, Pharm D 
 Monday-Friday: 10am-6pm 
 Saturday: 9am-2pm 
 Sunday & Major Holiday: Closed 
              Pharmacy accepts electronic-Rx 

602 E North Avenue 
Carol Stream, IL 60188 
SEC of Schmale & North Avenue 

(630) 230-6588 Phone 
(630) 868-3748 Fax 

Quán Tình GX Trinh Vương 
 
 
 

Nha  n na u a n cho ca c bử a tie  c. 
 
 
 
 
 

Xin lie n la c 
 

  Chi  Thanh 630-827-9965 
  Anh Thie  n 630-240-1078 


